
○;1 

Přeložte následují věty s pomocí konstrukce ～みたいです。 

例文: 

Ondřej vypadá žíznivě. → オンドジェイさんはのどがかわいているみたいです。 

1. Vypadá, jako kdyby snědl brouka. 

2. Markéta asi zhubla. 

3. Ta myš vypadá jako Mickey Mouse. 

4. Kateřina asi nebydlela v Praze. 

5. Marcela asi zrovna odpromovala. 

6. Tamten muž asi nestihne ten vlak. 

7. Šárka asi nikdy neviděla opice. 

8. Radka vypadá, jako kdyby nikdy nekouřila. 

9. Dominik nejspíš do Brna nepřijede. 

10. Vypadá to, že Petrova jabloň na jaře vykvete. 

 

○;2 

Ve cvičení použijte konstrukci ～てすみませんでした。/ ～てごめん。 

Odpovězte s použitím konstrukce ～たらどうですか。/ ～ほうがいいです。 

例文: 

a) 授業中に電話を使って、すみませんでした。 

b) 今度、電話を消したらどうですか。／今度、電話を消したほうがいいです。 

 

1. Promiňte, nenapsal jsem seminárku. 

2. Promiň, zapomněl jsem poznámky. 

3. Promiň, že jsem koupil tu motorku. 

4. Promiňte, nenaučil jsem se gramatiku. 

5. Promiň, že jsem udělal pálivé jídlo. 

6. Promiň, že jsem brečel. 

7. Promiňte, pokoj jsem ještě neuklidil. 

8. Promiňte, rozbil jsem rádio. 

9. Promiňte, upustil jsem sklenici. 

10. Promiň, že jsem si zase půjčil peníze. 

11. Promiň, že jsem tě nepozval na ten večírek. 

12. Promiňte, že jsem neposlal ten doporučující dopis. 

13. Promiňte, neudělal jsem domácí úkol. 

14. Promiň, nerezervoval jsem lístky. 

 



○;3 

A) Přeložte věty do japonštiny s použitím kondicionálu ～たら  

 

1. Když bude hezky, půjdu plavat. 

2. Až přijdu dnes domů, uvařím večeři. 

3. Pokud najdu chybu, tak ji opravím. 

4. Když bude pršet, vezmu si deštník. 

5. Pokud budu mít zítra čas, zavolám ti. 

6. Pokud budeš mít zítra volno, nešla bys na kávu? 

 

B) Přeložte věty do češtiny 

 

1. 仕事が終わったら、お酒を飲みにいきましょう。 

2. 天気が良かったら、山に登りましょうか。 

3. 病気になったら、授業に行きません。 

4. 明日元気だったら、部屋を掃除
そ う じ

します。 

5. お酒を飲んだら、自転車に乗ってはいけません。 

6. 日本に行ったら、日本語を勉強しようと思っています。 

 

○;4 

A) Tvořte věty ze zadaných částí a použijte ～てあげる 

例：おばあさん 道を 教えます 

→ おばあさんに道をおしえてあげました。 

 

1. メアリーさん 友達を 紹介します 

2. ロバートさん 雑誌を 見せます 

3. おじいさん 病院へ 連れて行きます 

4. ジョンさん 傘を 貸します 

5. たけしさん 写真を 見せる 

 



B) Tvořte věty ze zadaných částí a použijte pomocná slovesa ～てくれる、～てもらう  

例：たろうさん 宿題を 手伝います 

→ （私に）たろうさんが宿題を手伝ってくれました。 

→ （私が）たろうさんに宿題を手伝ってもらいました。 

 

1. スーさん 電話番号を 教えます 

2. メアリーさん ラーメンを 作ります 

3. 友達 花を 買います 

4. けんさん 町を 案内する 

5. 母 地図を 描きます 

6. 兄 お金を 貸します 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Možné řešení cvičení ①: 

1. 虫を食べたみたいです。 

2. マルケ－タさんはやせているみたいです。 

3. このねずみはミッキーマウスみたいです。 

4. カテジナさんはプラハにすんでいなかったみたいです。 

5. マルツェラさんは今卒業したみたいです。 

6. あの男の人はその電車に乗り遅れるみたいです。 

7. シャールカさんはさるを見たことがないみたいです。 

8. ラドカさんはタバコを吸ったことがないみたいです。 

9. ドミニックさんはブルノに来ないみたいです。 

10. ペトルさんのりんごの木は春にさくみたいです。 

 

Možné řešení cvičení ②: 

 

1. レポートを書かなくて、すみませんでした。 

→ もっとがんばったほうがいいです。 

2. ノートを忘れて、ごめん。 

→ 今度考えたらどう？ 

→ 今度考えたほうがいいですよ。／ 今度忘れないほうがいいです。 

3. このバイクを買って、ごめん。 

→ お金を貯めたほうがいいです。 

4. 文法を練習しなくて、すみませんでした。 

→ もっと勉強したらどうですか。 

→ もっと勉強したほうがいいですよ。 

5. 辛い料理を作って、ごめん。 

→ 今度甘い料理を作ってみたらどうですか。 

→ 今度甘い料理を作ったほうがいいですよ。／今度、辛いのを作らないほ

うがいいです。 

6. 泣いて、ごめん。 

→ 強くになったほうがいいですよ。 

7. 部屋をまだそうじしていなくて、すみませんでした。 

→ まずアイロンをかけたらどうですか。 

8. このラジオをこわして、すみませんでした。 

→ 新しいラジオを買ったほうがいいです。 

9. グラスを落として、すみませんでした。 

→ 今度もっと気を付けたらどうですか。 

→ 今度もっと気を付けたほうがいいです。 

10. お金をまた借りて、ごめん。 

→ 仕事をみつけたほうがいいです。 

11. あのパーティーにさそわなくて、ごめん。 



→ 今度昼ご飯をおごったらどうですか。 

→ 今度昼ご飯をおごってくれたほうがいいですよ。 

12. あのすいせんじょうを送らなくて、すみませんでした。 

→ 来週持ってきたほうがいいですよ。 

13. 宿題をしなくて、すみませんでした。 

→ アルバイトをあきらめたらどうですか。 

→ アルバイトをあきらめたほうがいいです。 

14. チケットを予約しなくて、ごめん。 

→ 今度、私に任せたらどうですか。 


